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1


Det var tidligt om morgenen. Lugten af salt­vand og tjære drev fra havnen gennem byens mørke gader. Tunge vogne skramlede hen over de glinsende brosten, og hjulene skreg højt af mangel på smørelse. Foran vognen gik krumbøjede mænd i lasede skjorter og trak, så sveden dampede fra dem. De hostede og spyttede skråsovs, og ind imellem slog træskoene gnister mod brostenene.

De var alle på vej ned mod havnen med deres last af kulsække. Sækkene skulle ombord på sorte, støvdækkede skibe. Én for én skulle de bæres op ad gangbroen og sænkes ned i lasten. Mændene mærkede ikke kulden. De traskede fremad mod havnen, hvor skibene lå stavn ved stavn og skrabede mod bolværket. De høje master ragede op mod den tunge himmel. Sejlene var rullet sammen og surret fast. Øverst oppe i masterne sad gulnæbbede måger og pudsede deres fjer. De ventede på, at sejlene skulle blive sat og spile sig ud som hvide vinger.

Bag rækken af kulvogne kom en dreng trækkende
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med et læs ost. Ostene lå stablet omhyggeligt oven på hinanden og lyste som fuldmåner i mørket. Drengen stønnede. Hans hænder var oversået med vabler. Det brændte i dem, hver gang han strammede grebet om håndtagene. Han lagde kræfterne i og trak hårdere. Hvis han ikke fik afleveret ostene på det gode skib »Havmågen« i rette tid, ville kaptajn Wilson skælde ham ud.

Ikke langt derfra var en stor flok rotter igang med at lede efter madrester. De vrimlede gennem bag­gårde og kælderhalse. Hver en skraldespand skulle undersøges. De hvæsede, så knurhårene strittede, når de kom op at slås om en bid. De endevendte gamle fiskekasser og skamdynger. Gnavede i sække og våde aviser. Der var en skramlen og en skraben. Alt skulle foregå i stor hast, inden søvnige viceværter dukkede op med store kulskovle hævede til slag.

Rotternes magre kroppe dirrede af iver. Forrest blandt dem var en lysegrå rotte med pjusket pels og sorte, skinnende øjne. Han hed Tommy. Han havde taget sit navn efter en møgbeskidt unge, som engang havde kastet en brødskorpe ned til ham. Moderen var kommet frem i vinduet og havde stukket drengen en lussing og kaldt ham noget med Tommy.

Pludselig opstod der et vildt slagsmål. Tommy holdt et halvråddent fiskehoved mellem tænderne, og de andre rotter var straks over ham. Tommy blottede fortænderne og bed fra sig og fik selv et par bid til gengæld. Fiskehovedet blev flået i stumper og styk­ker, men Tommy beholdt det største stykke. Rotterne skreg og gnavede og piskede med halerne. Vinduer blev slået op i baghusene, og gamle gummistøvler og
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urtepotter føg om ørerne på rotterne. De tog flugten, men Tommy ventede et sekund for at se, om der var noget spiseligt imellem det, som blev kastet ned.

Netop da ramte en forunderlig duft hans mimren­de snude. Han glippede med øjnene og så sig om­kring. Der var intet at se. De andre rotter var forsvun­det ind i den næste baggård. Tommy snusede dybt ind og blev med ét svimmel. Duften var så himmelsk, at han dinglede rundt på bagbenene med et saligt smil om munden. Om det så skulle koste ham livet, måtte han undersøge, hvor duften kom fra. Han lukkede øjnene og vaklede henrykket efter duften.

Da han kom ud på gaden, som førte ned til havnen, blev duften så tæt og stærk, at Tommy følte, han trådte i den. Han hørte en knagen fra tunge vognhjul. Han spærrede øjnene op og så på et lysende bjerg af ost. I sidste sekund nåede han at skjule det skrig af begejstring, som ville ud af hans savlende mund. Han forsøgte at springe op på vognladet, men det sad for højt.

Han kunne se et par bare ben mellem hjulene og listede i ly under vognen. Duften var så bedøvende, at han igen begyndte at dingle. Vognhjulene kom faretruende nær, nu rolig, rolig, han måtte ikke lukke øjnene men følge benene foran sig.

Endelig gjorde vognen holdt. Tommy tittede nysgerrigt frem. Mørke, vuggende skygger tårnede sig op foran ham, og han spekulerede på, hvad det kunne være. Aldrig havde han været så langt væk fra skraldespandene og baggårdene. Han hørte lyden af underlige, våde klask, og et pust af saltvand trængte igennem osteduften. Nu fik han øje på drengen. Tom-
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my krøb ud fra sit skjul og så drengen sætte hænderne for munden.

»Ost til “Havmågen”!« råbte drengen op i mørket. Tommy mimrede utilfreds med snuden. Hvorfor skulle mågen have al den dejlige ost? Han hørte de skarpe skrig fra mågerne, der lettede oppe i mørket og kredsede højt over ostebjerget. To mænd kom til syne på den mørke tingest. De greb fat i en plade af sammentømrede planker og skubbede den ned imod drengen. Tommy listede lidt nærmere og forsøgte at finde ud af, hvad tingesten var. Men han kunne kun skimte en stor, mørk skygge.

Drengen begyndte at bære ostene op over planker­ne. Én efter én forsvandt ostene op i mørket. Tommy sank sit mundvand og fulgte dem med blikket. Nu gik drengen med den sidste ost. Tommy flyttede uroligt på sig. Han kunne ikke sidde og se på, at ostene bare forduftede for øjnene af ham. Han måtte følge efter op i mørket.

Tommy løb op ad plankerne tids nok til at se, at den sidste ost blev sænket ned i et mørkt hul. Drengen kravlede ned i hullet ad en rebstige og kom straks op igen. Han vinkede til mændene, som trampede rundt i mørket og hostede.

»Så kan vi godt sætte sejl!« sagde en af mændene, da drengen var borte. »Og lad os få lugen lukket godt til, så vi slipper for den ostestank!«

Tommy sneg sig hen til kanten af hullet og så ned. Osteduften bølgede op af hullet, og Tommy var lige ved at falde forover. Han forstod ikke, hvad mænde­ne snakkede om, men han var også ligeglad. Han måtte ned i det hul, om det så var det sidste, han
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nogensinde gjorde.

Han hørte tunge tramp bag sig. Det var en stor dreng, som slæbte nogle planker efter sig. Han lagde en planke over hullet og vendte sig for at tage den næste. Tommy tog en dyb indånding og klatrede ned ad rebstigen. Da han var nået lidt ned, blev en ny planke lagt over hullet. Det rungede for hans ører. Han så op. Et nyt bump. Og et til. Det sidste lys for­svandt. Mørket sank ned over ham. Tommy klatrede videre. Pludselig var rebstigen ikke længere. Tommy følte et lille strejf af frygt. Med et hult drøn landede den sidste planke over hullet. Det var for sent at vende om. Tommy sprang.

Han landede blødt et lille stykke nede. Han kunne ikke se ostene, men duften var stærk og tæt. Over sit hoved kunne han høre fjerne lyde. Så blev alt stille. Mørket klæbede til ham, og han anstrengte sine øjne til det yderste. En kold rislen løb fra snude til hale­spids. Hvad var det, han havde gjort? Han var krøbet ned i et hul, og nu var hullet blevet lukket. Han var sammen med ostene, men kunne han også komme væk igen?

Mørket ville ikke forsvinde.

Spærret inde! for det igennem ham. Jeg er spærret inde!
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2


Tommy sad længe og lyttede. Stilheden var uudholdelig. Han fik en voldsom trang til at skrige.

Han længtes allerede efter baggårdene og den evige larm og uro.

Stilheden blev brudt af tunge tramp over hans ho­ved. Han kunne svagt høre stemmer og en underlig knirken. Pludselig var det, som om lyden var alle veg­ne. Rundt i mørket skreg og jamrede det, og en stor rystelse fik ham til at skælve. Han kurede ud i mørket og slog sig på en skarp kant. Han forsøgte at få fod­fæste, men blev kastet baglæns. Lydene blev højere og højere, og en tung buldren slog sammen omkring ham. Han rullede fra side til side og gyngede op og ned. Hans mave slog en kolbøtte, og han klemte læber­ne sammen. Hvad var det, der skete?

Han hagede sig fast med kløerne, men måtte slippe igen. Det svimlede for ham, og en stump sildehoved satte sig fast i hans strube. Han gøs og forsøgte at synke.
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Nu forstod han, hvad der var sket. Han var kravlet lige ned i gabet på et vældigt uhyre og var endt i dets mave. Det var uhyret, som skulle have al osten. Og fordi han var krøbet ned i maven, havde uhyret fået hikke. Tommy håbede, at uhyret ville kaste ham op, så han kunne slippe for kvalmen. Han kneb øjnene sammen og smed sig ned. Lad mig bare dø! tænkte han. Lad mig dø, så lydene forsvinder, og alle bevægelserne hører op.

En dyb knurren steg frem fra mørket. Uhyret er sur over, at jeg skvulper rundt i dets mave! tænkte Tom­my forskrækket. Pludselig begyndte hans pels at stritte. Der var noget ved lyden, som virkede bekendt. Han hørte et vådt snøft og en puslen af poter. Tommy kom på benene og stirrede ind i de svage glimt fra to øjne og skarpe tænder. En ivrig sniffen og hurtige åndedrag. Tommy var ikke længere i tvivl. Han sprang og hørte det lille klik, da hunden slog kæberne sammen. Tommy kastede sig ud i mørket, og hundens bjæffen rungede omkring ham. Han snublede over en rulle tov, kom på benene og løb blindt videre. Hele tiden kunne han mærke hundens varme ånde lige bag sig. Med et klask stødte han ind i ostebjerget. Hunden hylede triumferende og åbnede gabet. Tommy hvæsede og bed efter hundens snude. Nu var det sket med ham!

»Pas på, jeg ikke tager dit kødben, din gamle loppesæk!« lød en stemme lige over Tommys hoved. Hunden standsede midt i biddet og rejste ørerne.

»Spring op på tønden her i en fart!« lød stemmen igen. Tommy kunne ikke se nogen tønde, men han sprang. Hundens tænder strejfede hans hale, og Tom­my greb ud i luften. Han borede kløerne ind i tønden
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og klatrede op. Hunden begyndte at rokke med tøn­den, mens den gøede rasende.

»Du har prøvet at vælte tønden så mange gange, at jeg er blevet grå af kedsomhed!« sagde stemmen i mørket. »Læg dig hen på dine kulsække og lad os få lidt fred!«

Hunden knurrede skuffet og luntede bort.

Tommy lå på tønden med lukkede øjne. Hans krop rystede, så han næsten ikke kunne trække vejret.

»Det var i sidste øjeblik!« sagde stemmen lige foran ham. Tommy åbnede øjnene og opdagede, at han endelig havde vænnet sig lidt til mørket. Foran ham sad en fed, brun rotte og stirrede venligt på ham. Den havde store, strålende øjne og et lille, gråt kind-skæg. Den gumlede løs på et eller andet og gned sig på sine fedtglinsende knurhår for at få det hele med.

»Hvem er du?« spurgte Tommy med svag stemme.

»Jeg er Wilson!« svarede den brune rotte. »Skibs­rotten Wilson, altid til tjeneste!« Wilson slikkede sig om munden og lukkede øjnene halvt i. »Og hvem er så du?«

»Jeg er Tommy!« stønnede Tommy. »Skralde­spandsrotten Tommy!«

»Og du er ikke meget værd lige i øjeblikket!« lo Wil­son. »Sådan er det altid første gang. Og du kommer fra skraldespandene, ja, ja, det gør vi jo allesammen. Jeg tænkte nok, jeg ville få selskab, da jeg så osten dale ned i lasten!«

»Jeg ville ønske, jeg havde holdt snuden for mig selv!« hviskede Tommy. »Nu er jeg fanget i maven på det forfærdelige uhyre ligesom dig!«

Wilson lo, så hele hans tykke krop rystede.
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»I maven på et uhyre! Du er såmænd bare nede i lastrummet på et skib. Det er her, alle de gode ting er. Og skibshunden skal du ikke tage dig af. Den har jeg tæmmet for længst!«

Tommy så mistænksomt på Wilson.

»Hvad er et skib? Og hvorfor gynger det sådan?«

Wilson rystede på hovedet.

»Der er vist noget, du hellere må få forklaret. Du sejler på det store hav ombord på et sejlskib. Skibet hedder “Havmågen”. Det er bølgerne, der får skibet til at rulle. Dem kan man ikke få til at lægge sig lige så let som skibshunden!«

Tommy glippede med øjnene og tænkte sig om. Når det ikke var et uhyre, hvad var et skib så? Og havet? Og bølgerne? Hvorfor hed skibet “Havmågen”, og hvorfor skulle det have al den ost?

Wilson lagde hovedet på skrå og betragtede Tom­my.

»Jeg tror, jeg ved, hvad du tænker,« sagde han. »Du kender ikke havet. Du kender kun til baggårdene og skraldespandene og en enkelt vandpyt, når det har regnet. Har du aldrig set et blad på en vandpyt? Tænk dig til, at vandpytten er så stor, at du ikke kan se fra den ene ende til den anden, om så du sad på taget af det højeste hus. Skibet, det er bladet, som sejler på vandpytten. Og bølgerne, det er de buler, som vinden laver på vandpytterne. Og havet er dybt. Så dybt, at den højeste skorsten ikke kan nå ned til bunden!«

Tommy blev langsomt grebet af rædsel, da han for­stod, hvad Wilson mente. Skibet var en kæmpe­mæssig ting, som drev for vind og vejr på et uendeligt, vuggende og gyngende vand. Tommy mærkede kval-
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men vende tilbage. Han holdt sig på maven og gylpede.

»Læg dig på tøndelåget og træk vejret dybt,« sagde Wilson. »Du skal nok komme over det, bare rolig!«

Wilson forsvandt ned gennem et lille hul i tønden, og Tommy sank sammen. Nu vuggede skibet endnu voldsommere. Bølgerne slog drønende ind mod skibssiderne, og skibet steg og sank. Fiskeresterne i Tom­mys mave steg og sank også. Han skelede over til ostebjerget, som lyste svagt i mørket. Ostebjerget begyndte at dreje rundt. Tommy tog blikket fra ostebjerget og så over mod skibshunden, der lå i den modsatte ende af lastrummet og bed i et gammelt fåreben. Skibshunden drejede også rundt. Tommy lukkede øjnene og klamrede sig til tøndelåget.

Wilson stak hovedet op af hullet i tønden og så på Tommy. Han gumlede på en stor, gul klump smør. Tommy åbnede øjnene og så på Wilson. Wilson drejede rundt og rundt. Hans mund mimrede lystigt, og nu drejede hans øjne med, rundt, rundt.

Tommy klynkede og vidste, at han skulle dø. Wil­son snurrede rundt så hurtigt, at han blev til en grå sky. Han mærkede ikke mere. Han lå livløs på tønde­låget, og Wilson bøjede sig gumlende ind over ham.
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